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UN CAMMINO
DI BELLEZZA

Abbiamo imparato a plasmare 
materiali esclusivi. Li adattiamo
alle singole esigenze,
trasformandoli in prodotti.
Abbiamo cercato di immaginarceli
come sono sognati dalle persone. 
Investiamo tempo ed energie 
per rendere possibile a tutti
questo cammino di bellezza.

A JOURNEY OF BEAUTY
We have learned to mould
exclusive materials for you. 
We have adapted them to your 
requirements, transforming them 
in products and trying to imagine 
them as you have dreamt. We 
have invested time and energy in 
order to make them absolutely 
perfect.

TRÄUME WERDEN WAHR
Exklusive Materialien formen und 
bearbeiten ist unsere Stärke.
Ihre Wünsche und Bedürfnisse 
stellen wir gerne in den 
Mittelpunkt, greifen Ihre Ideen 
auf und machen daraus mit 
Leidenschaft und Kompetenz edle 
Objekte von bleibendem Wert. 
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Percorrere un cammino di bellezza è la nostra vision. 
È un augurio per tutti. Per realizzarlo, la mission ci vede impegnati
a individuare e concretizzare le potenzialità di DuPont™ Corian®,
stimolati dalle collaborazioni con i designer,
integrando armoniosamente estetica, funzionalità e aspetti economici.

Taking a journey of beauty is our 
vision. It’s our wish for everyone. 
To achieve it, the mission sees us 
engaged to identify and realise 
the potential of DuPont™ Corian® 
and other materials, stimulated by 
collaborations with designers
and harmoniously integrating 
aesthetics, functionality and 
economic aspects.

Ihre Träume zu verwirklichen 
ist unsere Vision. Unser 
Wunsch für alle. Gemeinsam 
mit Designern loten wir alle 
Möglichkeiten von DuPont™ 
Corian® und anderen Materialien 
aus. Ästhetik, Funktionalität 
und Wirtschaftlichkeit fließen 
harmonisch ineinander.

LA MISSION

The mission 
Die Mission
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1967

DuPont™ introduce 
negli U.S.A. il 
materiale composito a 
marchio Corian®, poi 
commercializzato anche 
in Europa da inizio 
anni ’80.
Corian® is presented 
to the U.S. market as 
first solid surface 
material worldwide. 
From the beginning of 
the 80’s Corian® is also 
available in Europe.
Corian® wird in Amerika 
als weltweit erstes 
Solid Surface Material 
vorgestellt. Seit dem 
Beginn der 80er Jahre 
wird Corian® auch auf 
dem europäischen 
Markt angeboten.

DUPONT

PLANIT
nasce 
—

1995

Paris

Madrid

Bombay

1998
  STEP BY STEP
  Schritt für Schritt

PASSO DOPO PASSO

2009
Il primo contract ad alti volumi di 
produzione (lavabi, vasche e piatti 
doccia) per l’Hotel i-Suite (Rimini, 
Italia).

The first contract with high production 
volumes (washbasins, tubs and shower 
stalls) for the Hotel i-Suite (Rimini, 
Italy). 

Im Rahmen eines umfangreichen 
Contract-Auftrages wird das 
Hotel i-Suite in Rimini (Italien)
mit Waschbecken, Bade- und 
Duschwannen ausgestattet.

Planit is born.
Planit wird 
gegründet.

Planit inizia a utilizzare la tecnica 
della termoformatura: abbassa 
sensibilmente i costi e ricava da 
una sola lastra piani top con lavabo 
integrato per mobili da bagno. 

Planit starts using thermoforming: 
it significantly lowers costs and 
obtains top counters with integrated 
washbasin for bathroom furniture 
from a flat board.

Planit führt nun das Thermoforming 
im eigenen Unternehmen aus: so 
werden Produktionskosten deutlich 
gesenkt und Waschtische mit 
integriertem Becken können aus einer 
einzigen Platte geschaffen werden. 

2000
Primi in Italia ad acquisire la 
certificazione ISO 9001 come 
trasformatore di DuPont™ Corian®.

The first italian fabricator of DuPont TM 
Corian® with ISO 9001 certification.

Erster italienischer DuPont TM 
Corian® Verarbeiter  mit ISO 9001 
Zertifizierung.

2004
Planit, dopo essersi consolidata 
sul mercato italiano, si apre alle 
esportazioni all’estero.

After having consolidated its position 
on the Italian market, Planit opens to 
exports abroad.

Nach erfolgreicher Konsolidierung 
auf dem italienischen Markt wagt 
Planit den Export seiner erstklassigen 
Kreationen.

2003
Entra in Planit il designer e architetto 
Simone Micheli e crea la prima linea 
bagno a marchio Planit. Nasce così la 
Collezione Block. 

Designer Simone Micheli joins Planit 
and creates the first bathroom line 
branded Planit. The Block Collection. 

Planit beginnt die Zusammenarbeit 
mit dem Designer Simone Micheli 
und bringt mit “Block” die erste 
eigene Badlinie auf den Markt. 

Con la nostra attività miriamo a 
individuare e concretizzare ogni 
potenzialità della tecno-superficie 
DuPont™ Corian®, spronati dalle 
collaborazioni con i designer, utili per 
integrare in modo armonioso estetica, 
funzionalità e aspetti economici. 
Amiamo le sfide, le affrontiamo con 
competenza e precisione, abituati 
da un lavoro tecnico con tolleranze 
infinitesimali, prossime allo zero. Per 
questo la soluzione giusta con Planit 
è dietro l’angolo, e ciascun progetto 
uno stimolo.

— Manfred Abram

With our business, we aim to identify 
and make the most potential of 
the material Corian®, spurred by 
collaborations with designers to 
harmoniously integrate aesthetics, 
functionality and economic aspects. 
We love challenges; we face them 
with competence and precision, 
accustomed to a technical work with 
infinitesimal tolerances, close to zero. 
This is why the right solution with 
Planit is around the corner and each 
project is a stimulus.

—  Manfred Abram

Wir schöpfen ständig kreativ die 
umfangreichen Möglichkeiten des 
Mineralwerkstoffes DuPont™ Corian®  
aus. Die enge Zusammenarbeit mit 
namhaften Designern verbindet 
harmonisch Ästhetik, Funktion und 
Wirtschaftlichkeit. So entstehen 
innovative Lösungen. Wir mögen 
diese Herausforderung und 
begegnen ihr mit Kompetenz und 
Präzision. Exaktes Arbeiten ist unser 
Grundsatz, Ungenauigkeiten dulden 
wir nicht. Darum ist Planit T für Sie und 
jedes anspruchsvolle Vorhaben der 
richtige Partner.    

 — Manfred Abram

La storia di Planit inizia dal piacere 
tutto italiano per la bellezza e 
l’armonia, mescolato alla nostra 
specifica tradizione alpina, che ispira 
grande cura per gli spazi da vivere 
perché siano confortevoli e a propria 
misura. Abbiamo trasmesso alla 
nostra azienda quanto imparato dalle 
antiche tradizioni spingendoci ad 
andare oltre ogni confine, fiduciosi, 
a cercare il nuovo che c’è al di là, a 
interpretare al meglio le potenzialità 
della tecno-superficie DuPont™ 
Corian® per farci conoscere nel 
mondo.                   — Johann Simonini

Planit embodies the finest aesthetic 
taste just as much as it does 
naturalness and precision.
Our craftsmanship is continuously 
in the process of being developed 
and refined to incorporate the most 
recent technological know-how. This 
is the reason why we use multiple 
combinations of mineral materials 
like DuPont™ Corian® in to satisfy 
our customers and when designing 
our products. It's the reason why we 
have become a company renowned 
internationally.
                                 — Johann Simonini

Planit verkörpert feinsten 
Sinn für Ästhetik ebenso wie 
Bodenständigkeit und Präzision. 
Unsere handwerklichen Fertigkeiten 
haben wir ständig weiterentwickelt 
und mit dem neuesten 
technologischen Knowhow verfeinert. 
So nutzen wir die vielfältigen 
Möglichkeiten des Mineralwerkstoffes 
DuPont™ Corian® optimal für unsere 
Kunden und Projekte. Darum sind 
wir zu einem international namhaften 
Unternehmen geworden.

— Johann Simonini
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L’AZIENDA E IL TERRITORIO

Planit è sovrastata dalle Alpi. 
Alte vette, boschi vigorosi, 
verde intenso d’estate 
e bianco candido d’inverno. 
Il nostro territorio è bellezza
da togliere il fiato, a partire
dalle Dolomiti, 
Patrimonio dell’Unesco. 
Per salvaguardare e perfino 
accrescere questi doni sono 
necessari impegno, metodo 
e conoscenza.
In questo senso la natura 
circostante ha plasmato il nostro 
lavoro perché impegno, metodo 

The company and the 
territory / Das Unternehmen 
und sein Territorium

e conoscenza per aggiungere 
bellezza alla vita regolano l’attività
quotidiana dell’azienda Planit.

Planit is situated in the midst of 
the Alps, high peaks, vigorous 
forests, deep green in summer 
and pure white in winter. 
Our territory is beauty that takes 
your breath away, starting from 
the Dolomites a Unesco World 
Heritage site.
Safeguarding and even enhancing 
these gifts calls for effort, 
method and knowledge.

In this sense, the surrounding 
environment has shaped our 
work, because effort, method 
and knowledge to add 
beauty to life govern our daily
activity at Planit.

Planit inmitten der schönen 
Alpen, hohe Gipfel, kraftvolle 
Wälder, sattes Grün im Sommer
berauschendes Weiß im Winter. 
Unser Umfeld ist von 
atemberaubender Schönheit, wie 
die Dolomiten Teil des Unesco 
Weltnaturerbe. 

Diese natürlichen Reichtümer 
zu pflegen und zu erhalten, 
erfordert großen Einsatz, 
achtsames Vorgehen und 
umfassendes Wissen. 
Dieser Umgang mit der Natur 
hat auch unsere Art des 
Arbeitens beeinflusst. Einsatz, 
Kompetenz und Wissen sind  
Grundvoraussetzungen, um das 
schöne Design und die Träume 
unserer Kunden zu verwirklichen.
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I VALORI

TECNICA

TECHNIQUE / TECHNIK

TRADIZIONE ALPINA

ALPINE TRADITION / ALPINE 
TRADITION 

PUREZZA

PURITY / REINHEIT

SICUREZZA

SAFETY / SICHERHEIT

DESIGN-ORIENTED

DESIGN-ORIENTED 
DESIGN  ORIENTIERT

PERSONALIZZAZIONE

CUSTOMIZATION
PERSONALISIERUNG

Da sempre abitare in montagna 
comporta notevole cura 

per i propri spazi, nidi dove
trascorrere molto tempo,

da rendere caldi e accoglienti.

Perché dediti alla ricerca, attenti
a creatività e funzionalità. 

Riteniamo vitali le collaborazioni
con i designer, da scoprire
innanzitutto come persone.

Per noi è biancore della neve 
d’inverno, trasparenza 

e genuinità nei rapporti, 
eleganza di linee semplici

e gradevoli. È Corian®.

La nostra impronta artigianale 
fa sì che ogni commessa 

sia per noi un progetto a sé.
Il “su misura” rivela impronta
e carattere del committente. 

Conoscenze, esperienze, studi, 
prove, aggiornamenti, scoperte.
Metodi e procedimenti sempre 
nuovi per raggiungere risultati
di volta in volta più ambiziosi.

Lavoriamo materiali solidi 
e igienici. Agiamo con 

competenza, forza che ci fa 
fronteggiare ogni ostacolo. 

Da qui nasce la sicurezza 
provata dai nostri clienti.

Living in the mountains 
has always involved 

considerable care for our 
spaces, nests where we 

spend a lot of time, making 
them warm and welcome.

Because dedicated to research, 
careful to creativity and 

functionality, we believe our 
collaborations with designers are 

essential, whom we value
first of all as people.

For us it is the whiteness of 
snow in winter, transparency 

and authenticity in relationships, 
the elegance of simple

and pleasant lines. It’s Corian®.

Perhaps it’s because we were born 
craftsmen; the fact is, that we view 

each job as a project in itself.
"Made to measure" reveals the 

fingerprint and character of 
the customer.

Knowledge, experiences, studies, 
trials, updates, discoveries.

Procedures and methods that 
are always renovated to achieve 
results that are more and more 

ambitious.

We work solid  
and hygienic materials. We act 

with competence, the force 
that makes us overcome every 
obstacle. From here comes the 

security experienced by our 
customers.

In den Bergen zu leben,
erfordert achtsames Bewahren

der Natur und prägt 
unser Wirken. Natürlich. 

Pur. Einzigartig.

Wir betreiben Forschung,
entwickeln Kreativität und 
überprüfen das Ergebnis 

auf ihre Funktionalität. Die 
Zusammenarbeit mit Designern

setzt täglich neue Impulse.

Das Weiß des Schnees im Winter.
Klarer, aufrichtiger Umgang mit 

den Menschen. Die Eleganz 
einfacher, gefälliger Linien. 

Das ist Corian®. 

Von den handwerklichen Wurzeln 
haben wir uns zu einem modernen

Industriebetrieb entwickelt. 
Maßarbeit ist unser Standard. Das 

Ergebnis ist Design nach Maß.

Wissen, Erfahrung, Studien,
Versuche, Weiterbildungen, 

Entdeckungen. Durch 
systematische Innovation 

erreichen wir immer höher 
gesetzte Ziele.

Wir verarbeiten hygienische 
Mineralwerkstoffe. Mit 

Kompetenz und Stärke bewältigen 
wir jede Herausforderung.

Dadurch entsteht die Sicherheit,
die unsere Kunden begeistert.

I VALORI

The values / Die Werte The values / Die Werte
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COSA FA
PLANIT?
What does Planit do? 

Was macht Planit?

Lavoriamo DuPont™ 
Corian® e altri materiali

We work Corian® 
and other materials

Wir verarbeiten
Corian® und andere 

Materialien

REALIZZIAMO 
BAGNI IN 

DUPONT™ 
CORIAN® E ALTRI 

MATERIALI

We create bathrooms in DuPontTM 
Corian® and other materials

Wir erzeugen Bäder aus DuPontTM 
Corian® und anderen Materialien

REALIZZIAMO 
MONDI

IN DUPONT™ 
CORIAN®

We realize creative visions 
of DuPont™ Corian®

Wir Realisieren kreative Visionen 
aus DuPont™ Corian®

1

2

CON PRODOTTI A 
CATALOGO E VARI LIVELLI 
DI PERSONALIZZAZIONE

CON PROGETTI 
IN OGNI AMBITO

—
With products on catalogue and 
various levels of customization
Mit Objekten aus unserem 
Katalog und vielen verschiedenen 
Maßanfertigungen

—
With projects in every field
Mit Projekten in allen 
Bereichen
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Planit indaga costantemente il 
settore bagno e realizza prodotti 
che fa interpretare ai propri clienti 
attraverso:

Planit is constantly researching the 
bathroom sector and develops 
products for its customers to 

BAGNI 

IN DUPONT™ CORIAN® 
E ALTRI MATERIALI

Planit collabora con architetti, 
designer, aziende d’arredo, 
interior designer e falegnami. 
È un partner affidabile e 
competente per la realizzazione 
di prodotti in Corian® e in altri 
materiali. Può trattarsi di una 
scala particolare, del bancone 
di un negozio o di un locale, 
della reception di un albergo, 
dell’arredamento di un intero 
locale, di contract per navi, 
alberghi, asili, campeggi, 
aziende sanitarie, oppure della 
realizzazione di articoli, bagni 
compresi, in qualità di reparto 
produzione in outsourcing per le 
aziende clienti.  

1

lavabi, vasche da bagno e piatti 
doccia a catalogo da scegliere in 

diversi colori e misure / washbasins,  
bathtubs and  shower trays on 

catalogue to choose from in a variety 
of colours and sizes / Waschtische, 
Ausatzbecken, Badewannen und  

Duschwannen aus dem Katalog, in 
verschiedenen Farben und Maßen 

wählbar,

lavabi configurabili del tutto, per 
creare il proprio lavabo, stabilendo il 
tipo di modello della vasca, la forma 
del piano, le misure e gli accessori / 
fully configurable washbasins, to 

create your own version, establishing 
the type of model of the sink, the 

shape of the counter, the measures 
and accessories / Mit individuell 
gestaltbaren Waschtischen, mit 
freier Wahl des Beckentyps sowie 

der Formen und Maße der Badplatte 
inklusive Zubehör.

2

MONDI 

IN DUPONT™ CORIAN® 
E ALTRI MATERIALI 

Sono progetti in cui Planit 
interviene con la propria 
capacità tecnico-pratica, 
spesso accompagnata dai 
servizi di progettazione e 
industrializzazione, o a volte
come semplice consulente.

Planit collaborates with 
architects, designers, 
furnishings companies, interior 
designers and joinery. It is a 
reliable and competent partner 
for the realization of products in 
Corian® and other materials.
This can be a particular scale, the 
counter of a shop or a restaurant, 
hotel reception, furnishing an 

KNOW-HOW 
PLANIT

+

entire store, contracts for ships, 
hotels, campsites, kindergartens, 
health care centers or the creation 
of articles, including bathrooms, 
acting as outsourced production 
Department for business 
customers. 
Projects where Planit intervenes 
with its technical-practical skills, 
often accompanied by design and 
industrialization, or sometimes as 
a consultant.

Planit arbeitet mit Architekten, 
Designer, Einrichtungsfirmen, 
Interior Designers und 
Tischlereien. Wir sind ein 
verlässlicher und kompetenter 

Partner bei der Realisierung von 
Produkten aus Corian® und
anderen Materialien.
Eine spezielle Treppe, eine 
Theke in einem Shop oder 
Gastbetrieb, eine Rezeption 
im Hotel, die komplette 
Einrichtung von Räumen, 
Lieferung für Schiffe, Hotels, 
Kindergarten, Campingplätze, 
Pflegeeinrichtungen. Herstellung 
von einzelnen Objekten oder 
von Badezimmern im Sinne 
einer Outsourcing-Produktion 
für unsere Großkunden. Planit 
ist auch als Fertigungsbetrieb in 
Zusammenarbeit mit Projektanten 
tätig.

ARCHITETTI, DESIGNER,  
AZIENDE D’ARREDO, 
INTERIOR DESIGNER,

FALEGNAMI 

collezioni di bagni di design 
complete / complete collections 

of designer bathrooms / Mit 
kompletten Design-Kollektionen,  

interpret through:

Planit befasst sich laufend 
mit neuen Badgestaltungen 
und schafft mit neuen 
Produkten vielfältige 
Gestaltungsmöglichkeiten für die 
Kunden: 

Worlds in DuPont™ Corian® and other 
materials / Welten aus DuPont™ 
Corian® und anderen Materialien

Bathrooms in Corian® and other 
materials / Bäder aus DuPontTM 

Corian® und anderen Materialien

architects, designers, furnishings 
companies, interior designer, 

joinery / Architekten, Designer, 
Einrichtungsfirmen, Interior 

Designers, Tischlereien
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PLANIT OGGI

Planit today
Planit heute

20%

60% 

20% 

Realizziamo prodotti per le 
aziende clienti.
We manufacture customised 
products for our client 
companies.
Fertigung personalisierter 
Produkte für unsere 
Großkunden.

Sviluppiamo prodotti per 
l'arredatore. 
We design elements and 
cladding solutions for the 
decorator.
Produktion von Objekten 
und Verkleidungen der 
Oberflächen für Einrichtung.

Creiamo collezioni di design 
per il bagno. 
We create designer products 
for the bathroom.
Erzeugung eigener 
Designobjekte für Bäder.

  30% DEL FATTURATO È RIVOLTO ALL’ESPORTAZIONE. 

The 30% of the turnover is devoted to exports.
30% vom Umsatz generieren wir für den Export.

company profile . 19
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INVENTATO E PRODOTTO DA DUPONT™, 

CORIAN® È UN COMPOSITO AVANZATO PER

SUPERFICI DA ARREDAMENTO E ARCHITETTURA.

OFFRE PRESTAZIONI SUPERIORI E GRANDE

VERSATILITÀ PROGETTUALE, UTILIZZABILE 

PER APPLICAZIONI IN AMBIENTI RESIDENZIALI 

E COMMERCIALI, DAGLI HOTEL AGLI OSPEDALI,

DAI NEGOZI AGLI YACHT, DALLA RISTORAZIONE

AGLI AEROPORTI.

20 . company profile

Invented and manufactured by 

DuPont™, Corian® is an advanced 

composite for décor and architectural 

surfaces offering superior performance 

and great designer versatility that can 

be used for applications in residential 

and commercial environments, from 

hotels to hospitals, from stores to 

yachts, from catering to airports.

Corian® — von DuPont™ erfunden 

und entwickelt. Ein innovativer 

Werkstoff für Einrichtungen und 

Architektur. Corian®  überzeugt mit 

hervorragenden Eigenschaften 

und enormer Gestaltungsvielfalt im 

privatem Wohnbereich, ebenso wie in 

öffentlichen Einrichtungen, wie Hotels, 

Krankenhäuser, Shops, Restaurants und 

Flughäfen.

company profile . 21
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DUPONT™ CORIAN® : 
LE CARATTERISTICHE

70%

30%
Resina acrilica
Acrilic resin
Acrylharz

Tridato di alluminio
Aluminium trihydrate
Aluminiumhydroxid

Materiale per interior design 
e architettura all’avanguardia 
estetica e tecnologica, Corian® 
è composto per 2/3 da minerali 
naturali e per 1/3 da resina 
acrilica. 
È resistente alle sollecitazioni 
dell’uso quotidiano, urti, graffi e 
macchie, e agli agenti atmosferici. 
È ripristinabile, qualora si riesca 
proprio a scalfire. La sua superficie 
ritrova la completa bellezza con 
un normale detergente delicato e 
una spugnetta abrasiva. 
È inerte e atossico a temperature 
normali e sicuro in caso di 

incendio: rilascia solo ossidi di 
carbonio e un fumo innocuo e 
poco denso. Per questo è sempre 
più usato nei luoghi pubblici. 
È igienico e compatto perché 
non è poroso, i punti di giuntura 
sono impercettibili e funghi e 
batteri non attecchiscono. Per 
questo il Corian® è certificato 
materiale igienico ai sensi della 
norma internazionale DIN EN ISO 
846. È lucente, caldo al tatto 
ed elegante con una presenza 
estetica notevole da declinare 
in settori diversissimi a seconda 
della creatività.

Corian® 2/3 is made of natural 
minerals and 1/3 acrylic resin. 
It is resistant to the stresses of 
everyday use, knocks, scratches 
and smudges, and atmospheric 
agents. 
It is repairable, if damageable at 
all. Its surface returns to complete 
beauty with a standard mild 
detergent and a sponge. 
It is inert and non-toxic at 
normal temperatures and safe 
in case of fire: it only releases 
carbon oxides and a harmless 
and sparse smoke. This is why it is 
increasingly used in public places. 

It is hygienic and compact 
because it is porous, the joints 
are imperceptible and fungi and 
bacteria do not take root. 
This is why Corian® is a certified 
hygienic material pursuant to 
international standard DIN EN 
ISO 846. 
It is bright, warm to touch 
and elegant with a remarkable 
aesthetic presence, applicable to 
a variety of areas, depending on 
your creativity.

Corian® besteht zu zwei Dritteln 
aus natürlichen Mineralien und 
einem Drittel Acrylharz.
Es ist widerstandsfähig gegen 
die tägliche Beanspruchung wie 
Schlägen, Kratzern und Flecken 
sowie gegen alle Umwelteinflüsse.
Es ist reparierbar, da es ein 
massiver Werkstoff ist. Einfache 
Pflege mit einem gewöhnlichen 
schonungsvollen Reiniger und 
einem weichen Scheuerschwamm 
lassen seine Oberfläche immer 
wieder in ursprünglicher 
Schönheit erscheinen.
Es ist bei gewöhnlicher 
Temperatur reaktionsträge 
und atoxisch und im Brandfalle 
absolut sicher da lediglich 

Kohlenoxyd und leichter Rauch 
entstehen. Darum kommt es in 
öffentlichen Einrichtung verstärkt 
zum Einsatz.
Es ist hygienisch und 
geschlossen porig. Auch nicht in 
Verbindungsstellen können sich 
Pilze und Bakterien festsetzen. 
Darum ist Corian® gemäß 
internationaler DIN EN ISO 846 
Norm als hygienisches Material 
zertifiziert.
Es ist lichtunempfindlich, von 
haptischer Wärme und optischer 
Eleganz und verleiht so den 
unterschiedlichsten Räumen einen 
besonderen Charakter.

DuPont™ Corian®: the 
characteristics / DuPont™ 
Corian®: die Eigenschaften

DuPont Corian®: le caratteristiche
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PERCHÉ DUPONT™ CORIAN® 

Planit è innamorata di Corian®, per molti e seri motivi.
Corian® può essere lavorato con gli stessi utensili usati per il legno, 
però non ha nodi, perciò è molto più semplice da trattare, e permette 
giunzioni impercettibili e infinite. Grazie alla termoformatura si 
trasforma facilmente in forme tridimensionali con curve, spigoli vivi 
e forme organiche. Oltre a essere così modellato, può essere inciso, 
intagliato e utilizzato insieme ad altri materiali. Un’apertura d’orizzonti 
che affascina ogni genere di spirito creativo. 

Why DuPont™Corian® 
Warum DuPont™Corian®  

Corian® offre numerosi spunti 
per il suo utilizzo in abbinamento 
con l’illuminazione perché, già 
naturalmente brillante e lucente, 
se esposto a una fonte luminosa 
diventa addirittura traslucido 
utilizzato in alcuni spessori e 
tonalità. Corian®, infatti, non 
è solo bianco candido, come 
si vede per lo più. È ricco di 
sfumature: ha più di 80 colori. 

Planit loves Corian®, for many 
valid reasons.
Corian® can be worked with the 
same tools used for wood, but 
has no nodes, so it is much easier 

to treat, and allows imperceptible 
and endless joints. Thanks to 
thermoforming, it turns easily into 
three-dimensional shapes with 
curved, sharp edges and organic 
shapes. In addition to being 
mouldable, it can be engraved, 
carved and used together with 
other materials. An opening of 
horizons that fascinates every kind 
of creative spirit. 
Corian® offers many suggestions 
for its use in combination with 
lighting because, naturally brilliant 
and bright, if exposed to a light 
source, it becomes translucent, 
even used in some thicknesses 

and colours. Corian®, in fact, is 
not only white, as seen mostly. It 
is nuanced: it has more than 80 
colours. 

Planit liebt es, aus vielen und 
überzeugenden Gründen, Corian® 
zu verarbeiten.
Corian® kann mit den 
selben Werkzeugen wie 
Holz bearbeitet werden. 
Klebestellen sind weder 
sichtbar noch spürbar. So 
ergeben sich unendliche 
Gestaltungsmöglichkeiten. 

Durch das thermische 
Verformen können problemlos 
dreidimensionale Objekte mit 
Kurven, und harmonischen Linien 
geschaffen werden. Corian® 
ist nach Wunsch modellierbar, 
kann graviert oder gefräst und 
in Verbindung mit anderen 
Materialien verwendet werden. 
Es eröffnen sich unendliche 
Möglichkeiten, die jeden 
kreativen Geist beflügeln. 
Corian® bietet auch 
in Kombination mit 
Beleuchtungskörpern

eine Vielzahl an 
Gestaltungsmöglichkeiten. 

Die Transluzenz von Corian® 
kommt vor allem bei helleren 
Farben und einer dünneren 
Plattenstärke zur Geltung. 
Deshalb verwenden viele 
Designer das Material zur 
Herstellung von Leuchten 
und Lichtinstallationen.
Corian® gibt es nicht nur im 
beliebten Weiß, sondern in 
über 80 Farben.



Planit è una piccola realtà
ben organizzata. Ognuno
ha le sue mansioni
così in qualsiasi momento
del flusso produttivo
c’è un responsabile
del singolo compito
in grado di rispondere
con chiarezza e precisione.

Planit is a small,
well-organized reality. 
Everyone has his own task, 
so that at any time of the 
production flow, there is someone 
in charge of the single task 
who can respond 
with clarity and precision.

Planit ist ein kleines und gut 
strukturiertes Unternehmen.
Kompetente Mitarbeiter mit klar 
definierten Arbeitsbereichen 
betreuen mit Erfahrung und 
Präzision jeden Abschnitt des 
Produktionsprozesses.

company profile . 27
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JOHANN
Titolare / Owner / Inhaber

Responsabile commerciale, 
amministrazione, marketing e 

risorse umane. / Sales, administration, 
marketing and human resources 

manager. / Leiter für Verkauf, 
Verwaltung, Marketing und Personal. 

SILVIA
Assistente marketing operativo 
e amministrazione / Operational 

marketing and administration 
assistant / Assistentin für Marketing 

und Verwaltung

Concretizza le strategie di marketing 
definite, dalla promozione 
allo sviluppo, e si occupa 

dell’amministrazione. / Applies the 
marketing strategies defined and 
takes care of the Administration. 
/ Setzt die Marketingmaßnahmen 

von der Werbung bis zur 
Verkaufsförderung um und kümmert 

sich um die Verwaltung.

MARCO
Tecnico commerciale / Sales 
engineer / Produktberatung 

und Verkauf

L’interlocutore per architetti e 
arredatori, il formatore Corian® 
per i nostri clienti. / The contact 
for architects and engineers, the 

solid surface trainer for our clients. 
/ Ansprechpartner für Architekten, 

Ingenieure und Inneneinrichter.

MANUEL 
 Progettista tecnico / Technical 

designer / Technische 
Projektabwicklung

Prepara i disegni tecnici in modo che 
sia tutto chiaro per la produzione. 

/ Prepares technical drawings 
accompanying quotes so everything 

is clear and production carries on 
smoothly. /  Erstellt die technische 
Zeichnung und liefert somit präzise 

Daten für eine einwandfreie 
Produktion. 

MANFRED
Titolare / Owner / Inhaber

Responsabile sviluppo prodotti 
e produzione, organizzazione 
e informatica. Raccordo fra 

progettualità e realizzazioni. / 
Product development and production 

manager, the link between 
engineering and production. 
/ Leiter der Produktion und 

Produktinnovation, Organisation 
und Informatik. Bindeglied zwischen 

Projekt und Umsetzung.

CHRISTIAN
Addetto alla logistica / Logistics 
clerk / Logistik und Disposition

Coordina acquisti, trasporti e 
consegne. È al servizio degli 

uffici commerciale e tecnico e 
della produzione. / Coordinates 

purchasing, transport and delivery 
to the commercial service, technical 
office and production. / Koordiniert 

Einkäufe, Lieferungen und Zustellung 
im direkten Austausch mit den 

Bereichen Verkauf, technisches Büro 
und Produktion.

LE PERSONE
The people / Das Team

MONIKA E HANS
Impiegati ufficio vendite / Sales office 

assistants / Verkaufsinnendienst

I referenti diretti per i nostri clienti 
che servono con preventivi formulati 
in base alle esigenze./ Direct referrals 

of customers, whom they follow-
up step by step throughout the 
order process with quick quotes 
and technical drawings. / Direkte 

Ansprechpartner unserer Kunden und 
für die Auftragsabwicklung zuständig. 
In kürzestes Zeit stellen sie detaillierte 

Angebote. 



 / Planit Planit / 

Gli operai specializzati Planit utilizzano 
pantografi a controllo numerico per i quali 
preparano anche i programmi di lavorazione. 
Rigore e scrupolosità sono loro peculiarità, 
necessarie per evitare errori e inutili sfridi.

Nel reparto levigatura la luce è fondamentale. 
Il personale deve vedere i più piccoli dettagli 
distintamente, senza ombre e riflessi, così da 
individuare e asportare anche l’asperità più 

minuta con un controllo pacato, meticoloso e 
delicato e una spiccata manualità.

Specialized workers at Planit use  
numerically controlled pantographs 

for which they also write the 
processing programs. Rigour and 

thoroughness have their quirks, which 
are needed to avoid mistakes and 

unnecessary waste.

Die spezialisierten Mitarbeiter 
von Planit arbeiten mit  modernen 

CNC-Fräsen, für die jeweils 
individuelle Verarbeitungsprogramme 

erstellt werden. Präzision und 
Gewissenhaftigkeit zeichnen ihre 
Arbeitsweise aus um Fehler und 

unnötige Verschnitte zu vermeiden.

The workers of the construction 
stand out for the careful gluing of 
parts, in the reading of technical 
drawings and measurements with 

calibre. 

Light is crucial in the grinding
department. Staff should see the 
smallest details separately, without 

shadows and reflections, to find 
and remove even the most minute 

asperity with a careful, delicate and 
meticulous control and remarkable 

dexterity.

Die Mitarbeiter der Konstruktion 
zeichnen sich durch die sorgfältige 

Verklebung der Bauteile, das 
genaue Lesen der Zeichnungen und 

Vorgaben, sowie der Präzision in 
jedem Arbeitsprozess aus.

 In der Abteilung Schleiferei ist das 
Licht von grundlegender Bedeutung. 
Die Mitarbeiter müssen auch kleinste 

Ungenauigkeiten erkennen, ohne 
Schatten, ohne Reflexe um dann im 

perfekten Feinschliff mit Genauigkeit 
und höchstem handwerklichen 

Geschick einwandfreie Oberflächen 
zu schaffen. 

LE PERSONE

Gli addetti del reparto di costruzione si 
distinguono nella lettura dei disegni tecnici, 
per la cura nell’incollare gli elementi, e nella 
precisione in tutte le fasi dell’assemblaggio. 

The people / Das Team
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Gli addetti alla qualità nell’isola dei
controlli finali hanno sviluppato una 

particolare sensibilità visiva e tattile per 
valutare la conformità dei prodotti Planit 
allo standard scelto. I clienti richiedono 

prodotti di altissimo livello e hanno diritto 
di ricevere solo il meglio.  

Gli operai del reparto imballaggio si dedicano 
alla costruzione di packaging su misura: ogni 
prodotto è posto in verticale sopra il bancale 
in legno, rivestito con millebolle, schiumato, 
cartone e pannelli in legno nella parte più 
esterna. Per un trasporto davvero sicuro.

Il reparto magazzino richiede personale vocato 
all’ordine come principio organizzativo. Più 

che stato da raggiungere, è una condizione in 
continuo divenire per sistemare in modo chiaro 
e univoco materiali della produzione e prodotti 

finiti in transito. E lavorare tutti al meglio. 

The quality personnel in the final
control island have developed a 

particular visual and tactile sensitivity, 
in order to assess the conformity of 

the products to Planit standards. 
Customers require high quality 

products and are entitled to receive 
only the best.

Die Qualitätsbeauftragten an 
der Endkontrolle haben eine 

besondere Genauigkeit bei der 
optischen und haptischen Kontrolle 
der Produkte entwickelt um höchste 

Qualitätsstandards zu garantieren. So 
können wir den Qualitätsansprüchen 

unserer Kunden gerecht werden.

The workers of the packaging
Department are dedicated to 
the construction of tailor-made 

packaging: each product is placed 
vertically over the wooden table, 

covered with bubble foam, cardboard 
and wooden panels on the outside. 

For a truly safe transport.

Die Mitarbeiter der 
Verpackungsstelle fertigen für jedes 

Produkt die passende und sichere
Verpackung: jedes Produkt wird 

auf die Holzpalette gestellt und mit 
Luftpolsterfolie, Kantenschutz  und 

mit Holzpaneelen an den Außenseiten 
verpackt. So kann ein sicherer 

Transport gewährleistet werden.

The Warehouse Department 
requires personnel dedicated to 

the order as an organizing principle. 
More than a status to be achieved, it 
is a continuously evolving condition 
to place in a clear and unambiguous 

way production materials and finished 
goods in transit. 

Die Mitarbeiter der Logistik wissen 
um die Bedeutung von optimaler 
Organisation und betreuen jeden 

Auftrag mit Sorgfalt. In einem 
durchdachten  Logistiksystem haben 

sowohl Rohstoffe wie auch fertige 
Waren ihren exakten Platz. 

LE PERSONE
The people / Das Team
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PLANIT AMA
COLLABORARE
CON I DESIGNER

—

Planit loves to collaborate with 
designers / Planit liebt die 
Zusammenarbeit mit Designern

Le richieste avanzate dai designer 
sono spesso impegnative. 
Richiedono di provare, e 
soprattutto trovare, soluzioni 
alternative, spesso sperimentando 
per capire fin dove giungono le 
potenzialità dei materiali. Ci piace. 
Perché le sfide sono la base di 
ogni crescita.

The requests made by designers 
are often demanding. They ask 
us to try, and especially find, 
alternative solutions, often trying 
to figure out how far the potential 
of materials can reach. We like 
that. Because challenges are at the 
core of all growth.

Die anspruchsvollen Anfragen 
der Designer stellen oft eine 
besondere Herausforderung 
dar. Planit strebt stets das 
bestmögliche Resultat an, sucht 
nach alternativen Lösungen um 
das Potenzial der Materialien 
voll auszuschöpfen. Das macht 
Planit  mit Leidenschaft. Denn 
Herausforderungen sind der Motor 
der Entwicklung.

I DESIGNER
Designers / Die Designer
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Antonio Bullo
designer

collection:
Duna and Impro

Emo Design
designer

washbasin:
Tray and Split

Arter e Citton
designer

washbasin:
Zone

Itamar Harari
designer

bathtub:
Cliff and Amaca

Luca Scacchetti
designer

washbasin:
Teatro

Simone Micheli
designer

collection, washbain:
Block and Wave

Marco Devigili
designer

shower, washbasin:
Linea, Ego and Triade

Carmen Bonora
designer

washbasin:
Wing

I DESIGNER

  designers / Planit Planit / designers

Designers / Die Designer



PLANIT OPERA A LIVELLO 
NAZIONALE
E INTERNAZIONALE, 
ASSICURANDO 
ANCHE MONTAGGIO E 
ADEGUATA ASSISTENZA.

SIAMO SEMPRE PRONTI 
A METTERE A DISPOSIZIONE 
LE NOSTRE COMPETENZE 
E I NOSTRI PARERI SU PROGETTI 
RELATIVI A DUPONT™ CORIAN® 
E ALTRI MATERIALI.

I SERVIZI DI PLANIT
Planit services / Unser Service

CONSULTING
We are always ready to make 
available our expertise 
and our opinions on projects
related to Corian® and other materials.

BERATUNG
Wir stellen jederzeit unsere 
Kompetenz und unser Fachwissen 
in der Verarbeitung von Corian® und 
anderen Materialien zur Verfügung.

PER ARRIVARE OVUNQUE IN 
TEMPO E CON LA MASSIMA 
SICUREZZA PER I PRODOTTI 
ALTERNIAMO VETTORI E 
MEZZI AZIENDALI.

LOGISTICS
To get our customers  on time 
and with maximum safety,
we alternate carriers and corporate 
vehicles for our products.

LOGISTIK
Um unsere Kunden sicher und 
schnell zu erreichen stellen wir 
unsere Produkte je nach Bedarf 
durch den firmeneigenen 
Lieferservice oder spezialisierte 
Logistikunternehmen zu.

DISTRIBUTION
Planit operates nationally
and internationally, ensuring 
also assembly and assistance 
at your door.

VERTRIEB
Planit ist sowohl auf dem nationalen 
Markt, wie auch international tätig 
und bietet bei Bedarf Montage und 
Service an.  

CONSULENZA

LOGISTICA
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1.000
progetti

Probat Trockenbau und Ausbau GmbH, Ingolstadt  — House D,
München — House M, Bolzano — Distilleria Nardini, Bassano del
Grappa — House K, Bolzano — House P, Bolzano —  House U, Trento
—  Asilo e scuola Firmian, Bolzano — Cantina Schenk, Ora — Rock
Cafè, Merano —  Smart-ologic Corian® , Milano  — Hotel I-Suite,
Rimini — Bulthaup Market, Bolzano — Parafarmacia Appiano,
Bolzano.

—  I PROGETTI REALIZZATI oltre

16
 paesi

in

 4140

TRASFORMIAMO IL NOSTRO AMORE 
PER CORIAN® IN PROGETTI SU MISURA
CHE SPAZIANO DAI BAGNI 
PER L’ARCHITETTURA PRIVATA A QUELLI 
PER AMBIENTI PUBBLICI, A BANCHI BAR 
O RECEPTION ATTREZZATI PER OGNI 
SITUAZIONE A SCENOGRAFICHE SCALE 
A ORIGINALI INSTALLAZIONI DI DESIGN. 
SEMPRE PRONTI ALLA PROSSIMA SFIDA.

Wir wandeln unsere Liebe zu Corian® 
in individuelle Projekte um, die 
sich von Bädern für Wohnhäuser, 
Betriebe und öffentlichen Gebäuden 
über voll ausgestattete Theken für 
jeglichen Bedarf bis hin zu kunstvoll                      
inszenierten Treppen oder originellen 
Designerinstallationen erstrecken.
Immer bereit für die nächste 
Herausforderung.

We transfor our love for Corian® 
in customised projects ranging from 
the bathrooms of homes and public 
buildings to equipped counters 
for every situation to spectacular 
staircases to original designer 
installations. Always ready for the 
next challenge. 

in 16 countries
 in 16 Länder

over 1.000 projects
mehr als 1.000 Projekte  

The realized projects / Die realisierten Projekte



PROBAT TROCKENBAU 
UND AUSBAU SRL / 2013

La nuova sede della società Probat
a Ingolstadt (Germania), su progetto
di Monovolume architecture + design
(Bz, Italia), contrappone il corpo 
regolare del magazzino e il blocco 
operativo degli uffici dalle linee 
dinamiche e complesse. 
Planit è stata incaricata di curare
il rivestimento in Corian® bianco 
ghiaccio termoformato dei tre grandi 
banchi visibili anche dall’esterno
grazie alla facciata vetrata
e di fornire tutti i top lavabo 
e i rivestimenti dei mobili 
da bagno e delle ante.

Ingolstadt, Germany

The new headquarters of Probat
in Ingolstadt (Germany), based on 
a combined architecture + design 
project (Bolzano, Italy), juxtaposes the 
neat-shaped body of the warehouse 
with the office complex, with its 
dynamic and complex lines. 
Planit has been tasked to develop
the thermoformed, ice-white Corian®

panelling of the three large 
counters visible also from outside,
thanks to the glazed facade
and to provide all washbasin tops 
and furniture coatings 
of the doors and bathroom.

Der neue Sitz der Firma Probat in 
Ingolstadt (Deutschland) nach dem 
Projekt von Monovolume architecture 
+ design (Bozen/Italien), setzt den 
regelmäßigen Korpus des Lagers 
den dynamisch komplexen Linien 
des operativen Verwaltungsblockes 
gegenüber. Planit führte bei diesem 
Projekt die Verkleidung der drei 
großen Theken aus thermogeformtem 
Corian® Glacier White aus, die 
durch die Glasfassaden von außen 
einsehbar sind. Zudem lieferte 
Planit sämtliche Waschtische und 
Verkleidungen der Möbel und Fronten 
in den Bädern.

Architetto / Architect / Architekt:
Monovolume architecture +design,
Bolzano; Foto / Photos / Fotos: 
(external) Probat GmbH München,
(inside) Jürgen Eheim
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RIVESTIMENTO
del banco reception in legno 
multistrato, realizzato con Corian® 
12 mm. Glacier White termoformato 
nelle parti curve. Gli elementi costruiti 
in falegnameria sono stati rivestiti 
in Planit e giuntati in loco tramite 
incollaggi impercettibili.

RECEPTION
desk lining in plywood, made 
with 12 mm Corian® Glacier White 
thermoformed curves, items made 
of wood, they were covered with 
Planit and jointed on site through 
imperceptible joints.

VERKLEIDUNG
der Empfangstheke aus 
Schichtholz mit thermogeformten, 
geschwungenen Teilen in Corian® 
12 mm Glacier White. Die 
Holzstruktur wurde in der Tischlerei 
gefertigt und in der Werkshalle 
von Planit verkleidet. Die einzelnen 
Corian-Elemente wurden vor Ort 
ohne sichtbare Verbindungsstellen 
verklebt.



RIVESTIMENTO
del banco reception multifunzione 
in legno multistrato, realizzato 
con Corian® 12mm Glacier White 
termoformato nelle parti curve. 
Gli elementi costruiti in falegnameria 
sono stati rivestiti alla Planit e 
giuntati in loco tramite incollaggi 
impercettibili. Il banco è costituito 
da una zona relax, integrata da un 
divano in pelle nera, una zona lavoro 
per l’operatore e da un tavolo riunioni 
interamente a sbalzo, sostenuto 
internamente da un telaio in acciaio.

RECEPTION
desk lining in plywood, made 
with 12 mm Corian® Glacier White 
thermoformed curves, items made 
of wood, they were covered with 
Planit and jointed on site through 
imperceptible joints. The desk 
consists of a relaxation area, 
complemented by a black leather 
sofa, a work area for the operator 
and a meeting table entirely 
cantilevered, supported internally 
by a steel frame.

VERKLEIDUNG
der Empfangstheke aus 
Schichtholz mit thermogeformten, 
geschwungenen Teilen in Corian® 
12 mm Glacier White. Die Holzstruktur 
wurde in der Tischlerei gefertigt 
und in der Werkshalle von Planit 
verkleidet. Die einzelnen Corian-
Elemente wurden vor Ort ohne 
sichtbare Verbindungsstellen 
verklebt. Die Theke besteht aus 
einer Relax-Zone mit integriertem 
schwarzem Ledersofa und einem 
Arbeitsbereich mit schwebendem 
Besprechungstisch, der von einer 
Stahlstruktur getragen wird. 
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RIVESTIMENTO
lineare del banco reception in legno 
multistrato, realizzato con Corian® 
12 mm Glacier White. Gli elementi 
costruiti in falegnameria sono stati 
rivestiti in Planit e giuntati in loco 
tramite incollaggi impercettibili.

RECEPTION
desk lining in plywood, made 
with 12 mm Corian® Glacier White, 
items made of wood, they were 
covered with Planit and jointed 
on site through imperceptible 
joints.

VERKLEIDUNG
Lineare der Empfangstheke aus 
Schichtholz mit Corian® 12 mm Glacier 
White. Die Holzstruktur wurde in 
der Tischlerei gefertigt und in der 
Werkshalle von Planit verkleidet. 
Die einzelnen Corian-Elemente 
wurden vor Ort ohne sichtbare 
Verbindungsstellen verklebt.



HOUSE D / 2013

La casa, una villetta a tre piani 
risalente al 1930, è collocata 
in una tranquilla zona residenziale 
di Monaco di Baviera. L’intervento 
operato dallo studio di architettura 
Jürken ha interessato l’intera 
struttura interna. Planit è stata 
coinvolta sul progetto 
dall'arredatore Thomas Ölzel: 
un mobile di forte impatto, 
completamente rivestito in Corian®, 
ante comprese. È lungo ben nove 
metri così da svolgere sia le funzioni 
di piano di lavoro per la cucina sia 
di mobile per la zona soggiorno. 

München, Germany

The house, a small three-storey 
villa dating back to 1930, is located 
in a peaceful residential area in 
Munich, Bavaria. The project of the 
architectural studio Jürken involved 
the entire indoor structure. Planit was 
asked to contribute to the project 
of interior designer Thomas Ölzel: a 
furniture item with a strong impact, 
entirely cladded in Corian®, including 
the doors. It's an impressive nine 
meters long, so that it serves both 
as a worktop for the kitchen and a 
furniture item for the living area. 

Die Villa mit drei Etagen wurde um 
1930 errichtet und ist in einem ruhigen 
Wohngebiet von München gelegen.    
Das Architekturbüro Jürken hat die 
Planung des gesamten Interieurs 
betreut. Inneneinrichter Thomas Hölzl
hat Planit mit folgender Aufgabe in 
das Projekt involviert: Ein zur Gänze 
mit Corian® verkleidetes Möbel 
von starker optischer Präsenz sollte 
geschaffen werden. 
Mit neun Metern Länge dient dieses 
außerordentliche Objekt sowohl als 
Arbeitsfläche für die Küche wie auch 
als Möbel für den Wohnbereich.

Architetto / Architect / Architekt:
Jürke Architekten bda München;
arredatore / join / Innenausbau:
Thomas Hölzl; Foto / Photos / Fotos:
Hölzl Elisabeth
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HOUSE M / 2012

Merano (Bolzano), Italy

Il progetto House M dà ampio spazio 
alla luce e alla leggerezza del vetro.
Si inserisce in questo solco anche 
la scala rivestita da Planit
che mantiene una struttura 
essenziale con semplici gradini 
a sbalzo, retti da un supporto 
laterale in acciaio verniciato.  
Le soluzioni ideate per il bagno 
assicurano luminosità e lucentezza 
grazie a Corian® per il top lavabo, 
la parete divisoria con le originali
nicchie e i rivestimenti della vasca 
da bagno.

The House M project gives ample 
space to light and the lightness of the 
glass. The cladded staircase by Planit 
also follows along these lines,
preserving an essential structure with 
simple cantilevered steps, upheld by 
a lateral support in coated steel.  
The solutions designed for the 
bathroom provide brightness and 
shine thanks to the Corian® for the 
top washbasin, the partition wall with 
original niches and the coating of the  
bath tub.

Das Projekt House M gibt besonders 
dem Licht und der Leichtigkeit 
des Glases Raum. Die von Planit 
verkleideten Stufen der schwebenden 
Treppe, die seitlich lediglich mittels 
lackierter Stahlstruktur fixiert sind, 
fügt sich mit seiner minimalistischen 
Formengebung harmonisch in dieses 
Gesamtkunstwerk ein. Für das Bad 
wurden spezielle Lösungen in Corian® 
entwickelt, die Licht und Glanz im 
Raum gewähren.Der Waschtisch, 
die Trennwand mit den originellen 
Nischen und die Verkleidung 
der Badewanne überzeugen in 
wirkungsvollem Design. 

Architetto / Architect / Architekt:
Monovolume architecture + design,
Bolzano; Foto / Photos / Fotos:
Hannes Meraner M & H Photostudio
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SCALA
Rivestimento di una scala in metallo 
con Corian® Glacier White 12 mm e 
6 mm, retro illuminazione a LED.

STAIRCASE 
Cladding of metal staircase in Corian® 
Glacier White 12 mm and 6 mm, LED 
back-lighting.

TREPPE 
Verkleidung einer Metalltreppe mit 
Corian® Glacier White 12 mm und 6 
mm, mit LED hinterleuchtet.
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TOP LAVABO
in Corian® 12 mm Glacier White con 
due modelli Stretch termoformati. 

COUNTER-TOP WASHBASIN
in Corian® 12 mm Glacier White with 
two thermoformed Stretch models. 

WASCHTISCH
aus Corian® 12 mm Glacier White mit 
zwei thermogeformten Becken Modell 
Stretch.

PARETE
divisoria rivestita in Corian® 12 mm, 
provvista di nicchie retroilluminate a 
LED. Rivestimento delle pareti della 
vasca in Corian® 12 mm Glacier White.

WALL 
partition wall cladded with Corian® 
12 mm, inclusive of LED backlit niches. 
Wall cladding in Corian 12 mm Glacier 
White.

WAND 
Trennwand mit Corian® 12 mm 
verkleidet, mit LED-hinterleuchteten 
Nischen. Verkleidung der Badewanne 
mit Corian 12 mm Glacier White.



DISTILLERIA NARDINI / 2004

Nel 2004 la Famiglia Nardini celebra 
il 225° anniversario della propria
azienda con una nuova sede, 
progettata dagli architetti Doriana 
e Massimiliano Fuksas. “Bolle” è 
un’architettura dalla presenza
autorevole dove Planit ha realizzato 
in Corian® Anthracite tutti i top
dei bagni oltre ai piani lavori 
per il laboratorio chimico.

In 2004, the Nardini Family celebrates 
the 225th anniversary of its
company with a new location, 
designed by architects Doriana 
and Massimiliano Fuksas. “Bubbles” is 
an architecture with a strong
presence, where Planit has developed 
all the bathroom tops in Anthracite 
Corian® besides the worktops 
for the chemical laboratory.

Im Jahr 2004 feiert die Familie Nardini 
das 225. Betriebsjubiläum mit einem 
neuen Firmensitz, der von den 
Architekten Doriana und Massimiliano 
Fuksas entworfen wurde. 
“Bolle” ist eine Architektur von 
erheblicher Präsenz. Planit hat 
sämtliche Waschtische der Bäder 
in Corian Anthrazit sowie die 
Arbeitsoberflächen des Labors 
gefertigt.

Architetto / Architect / Architekt:
Massimiliano e Doriana Fuksas, Roma;
Foto / Photos / Fotos: Maurizio 
Marcato

Bassano del Grappa (Vicenza), Italy

TOP LAVABO
in Corian® Anthracite realizzato su 
misura con lunghezza 4800 mm. 
Contiene un lavabo a canale inclinato 
con scarico a scomparsa nel muro 
laterale, il tutto sostenuto tramite 
doppio telaio in acciaio poggiante 
solo sui muri laterali. La parete 
posteriore al piano è in vetro.

COUNTER-TOP WASHBASIN
in Corian® Anthracite built to custom, 
4800 mm long, contains a washbasin 
with tilted channel and drain 
concealed in the side wall, supported 
by a double frame in steel resting only 
on the side walls. The wall behind the 
top is made of glass.

WASCHTISCH
in Corian® Anthracite maßgefertigt 
in einer Länge von 4800 mm, mit 
einem langen geneigten Becken 
mit verstecktem Abfluss in der 
Seitenwand. Grundstruktur in 
Stahldoppelrahmen mit Auflage an 
den Seitenwänden. Die Rückwand ist 
in Glas gefertigt.
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HOUSE K / 2012

Bolzano, Italy

Collocato in un edificio già esistente,
House K è un appartamento
dagli spazi fluidi, con locali che si
compenetrano armoniosi e arredi
total white. Planit ha costruito
una scala essenziale, di notevole
impatto. Gradini sospesi al muro
e retroilluminati per un effetto
traslucido e, a scelta, colorato.
Abbiamo inoltre curato i bagni 
e personalizzato alcuni prodotti a
catalogo per creare ambienti sempre
omogenei e rigorosi, come i piatti
doccia realizzati a filo pavimento:
precisione al millesimo.

Placed in an existing building,
House K is an apartment
with fluid spaces, with gracefully 
interconnecting rooms and total white
furnishings. Planit has built an 
essential staircase with a strong 
impact. Hanging wall steps and 
backlit for a trans-lucid effect, also 
available in coloured version. We 
have also designed the bathrooms 
and customised certain products 
on catalogue to create living spaces 
that are always homogeneous and 
rigorous, like the shower trays flush 
with the floor: precision to the 
thousandth.

House K wurde innerhalb eines 
bestehenden Gebäudes geschaffen 
und ist eine Wohnung mit harmonisch 
fließenden Raumübergängen und 
gänzlich weisser Einrichtung. Planit 
hat hierfür eine Treppe in essentiellem 
Design von starker optischer Wirkung 
gefertigt.Scheinbar schwebende, 
seitlich an der Wand fixierte Stufen, 
auf Wunsch hinterleuchtet für einen 
durchscheinenden Farbeffekt. Wir 
haben auch die Bäder ausgestattet 
und einzelne unserer hauseigenen 
Produkte personalisiert um ein 
homogenes, konsequentes Ambiente 
zu schaffen. So wurden beispielsweise 
die Duschtassen flächenbündig mit 
dem Boden eingebaut. Präsision im 
Tausendstelbereich.

Architetto / Architect / Architekt: 
Monovolume architecture + design,
Bolzano; Foto / Photos / Fotos: 
Jürgen Eheim
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Scenografia contemporanea per 
la scala dai gradini illuminati. 
Colori RGB a scelta, attivabili 
tramite telecomando.

Contemporary scenography for
the staircase with lit steps. RGB 
colours of choice, activated by remote 
control.

Zeitgemäße Inszenierung mit 
beleuchteten Stufen. Die RGB-
Farben können mittels Fernsteuerung 
aktiviert werden.

SCALA
Rivestimento di una scala in metallo 
con Corian® Glacier White 12 mm e 
6 mm, retro illuminazione a LED RGB. 

STAIRCASE 
Cladding of a metal staircase in 
Corian® Glacier White 12 mm and 
6 mm, LED RGB back-lighting. 

TREPPE
Verkleidung einer Metalltreppe 
mit Corian® Glacier White 12 mm 
und 6 mm, mittels LED in 
RGB-Farben hinterleuchtet.
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VASCA DA BAGNO 
MODELLO AQUARIUS
in Corian® Glacier White con 
fresatura nel materiale, contente 
la lastra divisoria in vetro. 

BATHTUB MODEL AQUARIUS
in Corian® Glacier White 
with milled material and built-in 
partition board in glass. 

BADEWANNE MODELL AQUARIUS
aus Corian® Glacier White mit 
Einfräsung ins Material für die 
Montage der Glaswand.

PIATTO DOCCIA QUADRO
in Corian® su misura Glacier White 
a filo pavimento, con fresatura a 
pavimento per l’inserimento dei 
vetri del box doccia.

SHOWER TRAY QUADRO
in Corian® with custom Glacier White, 
flush with the floor: with milling on 
floor for inserting the glass panels 
of the shower box.

DUSCHTASSE MODELL QUADRO
maßgefertigt in Corian® Glacier 
White, flächenbündig mit dem Boden, 
mit Einfräsung in die Bodenplatte für 
den Einbau der Glaswände.

PIATTO DOCCIA QUADRO
in Corian® su  misura Glacier White 
a filo pavimento, con fresatura a 
pavimento per l’inserimento dei 
vetri del box doccia.

SHOWER TRAY QUADRO
in Corian® with custom Glacier 
White, flush with the floor, with 
milling on floor for inserting the 
glass panels of the shower box.

DUSCHTASSE MODELL QUADRO
maßgefertigt aus Corian® Glacier 
White, flächenbündig mit dem Boden, 
mit Einfräsung in die Bodenplatte für 
den Einbau der Glaswände.
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HOUSE P / 2012

Un attico dalla posizione invidiabile
in cima a uno dei palazzi più alti 
di Bolzano (Italia). Planit ha curato 
la realizzazione del piano della cucina 
e di un bagno ambizioso con perfino
le pareti completamente rivestite 
in Corian®, poi fresato per consentire
l’inserimento dei vetri del box doccia.
Un lavoro su misura, con posa in loco 
e montaggio particolarmente accurati 
e utilizzo di alcuni pezzi Planit: 
la vasca Aquarius, il piatto doccia 
modello Linea su misura, lavabi
termoformati della linea Stretch.

A penthouse in an enviable location
atop one of the highest buildings  
of Bolzano (Italy). Planit oversaw 
design of the kitchen counter and 
of an ambitious bathroom, with even
the walls fully lined in Corian®, then 
milled to allow inserting the glass 
panels of the shower box.
A tailor-made job, with on-site 
installation and particularly accurate 
mounting and using some staple 
Planit items: the Aquarius bath tub, 
the custom Linea shower tray, 
the thermoformed washbasins
of the Stretch line.

Eine Attikawohnung in 
beneidenswerter Lage in einem 
der höchsten Gebäude Bozens 
(Italien). Planit hat hierfür die 
Arbeitsoberfläche der Küche 
gefertigt. Im designambitionierten 
Bad haben wir die Wände gänzlich mit 
Corianplatten verkleidet, die vor Ort 
eingefräst wurden, um die Scheiben 
der Dusche einzubauen. Maßarbeit 
vom Feinsten, direkt gefertigt und 
verlegt sowie mit einzelnen Objekten 
aus dem Planit-Sortiment verfeinert:
Die Badewanne Aquarius, die 
maßgefertigte Duschtasse Linea und 
die thermogeformten Becken der 
Kollektion Stretch.

Bolzano, Italy

Architetto / Architect / Architekt: 
Monovolume architecture + design,
Bolzano; Foto / Photos / Fotos: 
Jürgen Eheim
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PARETI
Rivestimento di tutte le pareti in 
Corian® 12 mm Glacier White con 
fresatura a parete per l’inserimento 
del vetro del box doccia.

VASCA DA BAGNO
MODELLO AQUARIUS
in Corian® Glacier White 
con fresatura sul bordo per 
l’inserimento del vetro divisorio 
del box doccia.

BATHTUB MODEL AQUARIUS
in Corian® Glacier White 
with milling on edge for inserting 
the glass partition panel of the 
shower box.

BADEWANNE MODELL AQUARIUS
aus Corian® Glacier White mit 
Einfräsung an der Kante für 
den Einbau der Glasplatte.

WALLS 
Cladding of all walls in Corian® 
12 mm Glacier White with milling 
on wall for inserting the glass 
panels of the shower box.

WÄNDE
Verkleidung aller Wände mit Corian® 
12 mm Glacier White mit Einfräsung in 
die Wandplatten für die Montage der 
Glaswände der Dusche.
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TOP LAVABO STRETCH
in Corian® Glacier White 12 mm 
con due modelli termoformati.

PIATTO DOCCIA LINEA
modello su misura in Corian® Glacier 
White a filo pavimento, con fresatura a 
pavimento per l’inserimento dei vetri 
del box doccia. 

COUNTER-TOP WASHBASIN 
STRETCH  in Corian® 12 mm Glacier 
White with two thermoformed 
models.

WASCHTISCH STRETCH
aus Corian® Glacier White 12 mm 
mit zwei thermogeformten Becken 
Modell.

SHOWER TRAY LINEA
custom model in Corian® Glacier 
White flush with floor, with milling 
on floor for inserting the glass 
panels of the shower box.  

DUSCHTASSE LINEA
maßgefertigt aus Corian® Glacier 
White flächenbündig mit dem Boden, 
mit Einfräsungen in der Bodenplatte 
zum Einbau der Glaswände. 



HOUSE U / 2012

Un appartamento ristrutturato 
nel centro storico di Trento (Italia)
con il tocco di Planit. Per la cucina
un piano di lavoro in Corian® 
realizzato su misura, in tinta Sienna 
Brown. Per i bagni, personalizzazione 
delle dimensioni dei piatti doccia 
Linea, un lavabo capiente 
con vassoio scorrevole per l’appoggio 
del dispenser del sapone e, 
nella stanza padronale, la vasca 
Marina, perfetta per assecondare 
la forma curva della parete sfiorata.

A renovated apartment 
in the historic centre of Trento (Italy)
with the touch of Planit. For the 
kitchen, a worktop in Corian® 
made to measure, in Sienna brown 
colour. For the bathrooms, 
customized sizes of the Linea shower 
trays, a large washbasin  
with sliding tray to hold the 
soap dispenser and, 
in the main room, the Marina 
bath tub, perfect to nudge 
the curved shape of the brushed wall.

Ein saniertes Appartement im 
historischen Zentrum von Trento 
(Italien) mit einer sichtbaren Präsenz 
von Planit: eine maßgefertigte  
Corian®-Arbeitsoberfläche in der 
Farbe Sienna Brown in der Küche; 
die Duschtasse Linea in individuellen 
Maßen sowie ein Becken von großem 
Fassungsvermögen mit mobiler 
Ablage für den Seifenspender in den 
Bädern; die Wanne Modell Marina im 
Herrschaftszimmer ist in harmonischer 
Kombination mit der geschwungenen 
Wand.

Architetto / Architect / Architekt :
Paolo Cronst di Cronst Casa 
Arredamenti, Trento; Foto/ Photos /
Fotos: Foto Tonina

Trento, Italy

TOP CUCINA
in Corian® Sienna Brown 12 mm, 
con fori piano cottura e lavello 
inox montato sotto top. 

KITCHEN COUNTER
in Corian® Sienna Brown 12 mm, with 
cooktop holes and sink in stainless 
steel assembled under the top. 

KÜCHENPLATTE 
aus Corian® Sienna Brown 12 mm, 
mit Ausschnitt für Kochmulde und 
Unterbau-Inoxbecken.
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LAVABO
su misura in Corian® Glacier White, 
con angoli interni arrotondati.

WASHBASIN
custom in Corian® Glacier White, with 
rounded internal corners.

WASCHBECKEN 
maßgefertigt aus Corian® Glacier 
White, mit gerundeten Ecken innen.

PIATTO DOCCIA LINEA
su misura in Corian® Glacier White 
a filo pavimento, con fresatura a 
pavimento per l’inserimento del 
vetro del box doccia.

SHOWER TRAY LINEA
custom model in Corian® Glacier 
White flush with floor, with milling 
on floor for inserting the glass 
panel of the shower box.

DUSCHTASSE LINEA
maßgefertigt aus Corian® Glacier 
White mit dem Boden flächenbündig, 
mit Einfräsung in die Bodenplatte für 
den Einbau der Glaswände.

VASCA DA BAGNO MARINA
circolare in Corian® Glacier White.

BATHTUB MARINA
round Marina in Corian® Glacier 
White.

BADEWANNE MARINA
rund aus Corian® Glacier White.
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ASILO E SCUOLA FIRMIAN / 2012

Il progetto ha vinto al concorso
internazionale di progettazione 
per due nuovi edifici scolastici 
e per l’antistante piazza pubblica. 
Un onore per Planit contribuire 
realizzando i lavabi dei bagni 
riservati ai piccoli ospiti. Il modello 
propone un lungo piano con integrati 
una fontanella con catino raccoglitore 
e un'unica vasca rettangolare adatta 
a essere usata da sei bambini 
alla volta. Risultato in sintonia 
con l’estetica ricercata del progetto 
oltre che igienico, atossico e a prova 
di allegri giochi con l’acqua.

The project won the international
design contest for two new school 
buildings and for the public square 
in front. It was an honour for Planit to 
contribute to this project, 
designing the washbasins of the  
bathrooms reserved for the little 
guests. The model offers a long floor 
with integrated fountain and basin, 
and a single rectangular tub, 
suitable to be used by six children 
at a time. The result is in harmony 
with the refined aesthetics of the 
project as well as hygienic, non toxic 
and fit for fun games in the water.

Das Projekt hat den internationalen 
Gestaltungswettbewerb für zwei 
neue Schulgebäude und den 
dazugehörenden öffentlichen Platz 
gewonnen. Für Planit war es eine Ehre 
bei der Umsetzung mitzuwirken und 
die Waschtische in den Bädern für die 
kleinen Gäste zu gestalten.
Das Projekt sah eine lange Badplatte 
mit einem kleinen Brunnen mit 
Sammelwanne und einem einzigen 
rechteckigen Waschbecken vor, 
das von sechs Kindern gleichzeitig 
genutzt werden kann. Diese Arbeit 
fügt sich stimmig in die Ästhetik des 
gesamten Projektes ein und garantiert 
zudem ein hygieniesches, keimfreies 
Ambiente ohne Schadstoffe. Die 
Wasserspiele der Kleinen können 
beginnen!

Architetto / Architect / Architekt: 
MoDus Architects Sandy Attia Matteo 
Scagnol, Bressanone; Foto / Photos
/ Fotos: Hannes Meraner, M&H 
Photostudio, Jürgen Eheim

Bolzano, Italy
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LAVABO
a canale multifunzione, in Corian® 
Glacier White realizzato su misura, 
contenente lavabo circolare Ibis.

WASHBASIN
with multi-purpose channel, in  
Corian® Glacier White built to custom, 
containing round Ibis washbasin.

WASCHTISCH
für gleichzeitige Mehrfachnutzung, 
aus Corian® Glacier White 
maßgefertigt, mit rundem Becken 
Modell Ibis.
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LAVABO
a canale multifunzione, in Corian®  
Glacier White realizzato a misura, 
contenente lavabo circolare Ibis. 

WASHBASIN 
with multi-purpose channel, in  
Corian®  Glacier White built to custom, 
containing round Ibis washbasin.

WASCHTISCH
für gleichzeitige Mehrfachnutzung, 
aus Corian® Glacier White 
maßgefertigt, mit rundem Becken 
Modell Ibis.



CANTINA SCHENK / 2011

Schenk Italia, una delle maggiori 
aziende vinicole del Paese, 
ha affidato a Planit la realizzazione 
della sala degustazione, dove
accogliere i propri clienti 
in un ambiente innovativo. 
Marco Devigili, nostro designer 
e product consultant, ha sfruttato 
a fondo l’esperienza aziendale 
nella lavorazione e termoformatura 
di Corian® e le caratteristiche 
del materiale per ideare un arredo 
luminoso capace di far risaltare 
esclusivamente il colore e il profumo 
del vino. 

Schenk Italy, one of the major wineries 
of the Country, has entrusted to Planit 
the production of the tasting room, 
a place to welcome its customers 
in an innovative environment. 
Marco Devigili, our designer and 
product consultant, has exploited 
the corporate experience in 
processing and thermoforming 
Corian® and the features of the 
material, to design a brightly lit 
furnishing solution that brings out 
only the colour and scent 
of wine. 

Schenk Italia ist eines der 
bedeutendsten Weinunternehmen 
des Landes. Für Schenk durfte 
Planit den Verkostungsraum 
gestalten, das die Besucher in einem 
innovativen Ambiente empfängt. 
Marco Devigili, unser Designer und 
Product Consultant konnte hier 
die umfangreiche Fachkompetenz 
von Planit in der Verarbeitung 
und dem Thermoforming von 
Corian ebenso einbringen, 
wie die ausserordentlichen 
Materialeigenschaften von Corian. 
Das besonders helle Ambiente stellt 
die Farben und den Duft des Weines 
in den Mittelpunkt.

Design: Marco Devigili Planit, Ora;
arredatore / join / Innenausbau:
Pichler ohg, Montan (BZ); Foto /
Photos / Fotos: Jürgen Eheim

Ora (Bolzano), Italy
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RIVESTIMENTO
di una struttura in multistrati
con Corian® 12 mm Glacier White
termoformato. Tutti gli elementi
della composizione sono stati
incollati durante il montaggio
mediante collante Corian®.

VERKLEIDUNG
einer Struktur in Schichtholzplatten 
mit aus thermogeformtem Corian® 
12 mm Glacier White. Alle Elemente 
wurden im Zuge der Montage vor 
Ort mit dem eigenem Corian®-Kleber 
zusammengefügt.

CLADDING
of a multi-layered structure with 
thermoformed Corian® 12 mm Glacier 
White; all of the elements of the 
structure have been pasted during 
assembly with a Corian® sealant.



ROCK CAFÈ / 2010

Progettato dall’architetto Oliver 
Mantinger di Merano (Bz, Italia), 
il Rock Cafè è uno dei locali pubblici 
di riferimento della città, pub, lounge 
e pizzeria per persone di ogni età. 
Il banco mescita avrebbe dovuto 
essere laccato, un rischio, considerati 
gli effetti dell’usura nel tempo. 
È stato perciò scelto un rivestimento 
termoformato in Corian® affidato 
a Planit. Assemblato in loco, 
incollando i vari elementi fino a farli
fondere fra loro in un’unica curva
sinuosa, crea un’atmosfera 
accogliente, futuristica e rilassata.

Designed by architect Oliver 
Mantinger of Merano (Bolzano, Italy), 
the Rock Cafè is one of the trendiest 
public venues of the city, a pub, 
lounge and pizzeria for people of all 
ages. The wine bar should have 
been lacquered, a risk, considering 
the effects of wear over time. 
The client therefore opted for a 
thermoformed coating 
in Corian® entrusted to Planit. 
Assembled on site, pasting the 
various items until they blend 
together into a single sinuous curve,
it creates a warm atmosphere, 
futuristic and laid back.

Das Projekt des Rock Cafè stammt 
von Architekt Oliver Mantinger aus 
Meran (Italien). Das Lokal ist zu einem 
der Intreffs der Stadt avanciert. Pub, 
Lounge und Pizzereria in einem, ideal 
für Menschen jeden Alters.
Ursprünglich sollte die Theke lackiert 
werden, doch das Risiko die Spuren 
der täglichen Beanspruchung in 
kurzer Zeit zu sehen, war zu groß. Als 
funktionale Alternative wurde von 
Planit eine thermogeformte Theke 
aus Corian® gefertigt. Vor Ort wurden 
die Einzelteile zusammengefügt 
und verklebt um so eine einzige 
geschwungene Linie zu schaffen. 
Einladend, futuristisch und entspannt.

Design: Oliver Mantinger, Merano; 
Foto / Photos / Fotos: Jürgen Eheim

Merano (Bolzano), Italy
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RIVESTIMENTO
di una struttura in multistrato con 
Corian® 12 mm termoformato Bone; 
tutti gli elementi della composizione 
sono stati incollati  durante il 
montaggio con collante Corian.

CLADDING 
of a multi-layered structure with 
thermoformed Bone Corian® 12 mm; 
all of the elements of the structure 
have been pasted during assembly 
with a Corian sealant. 

VERKLEIDUNG
einer Struktur in Schichtholzplatten 
aus thermogeformtem Corian® 12 
mm Bone. Alle Elemente wurden 
im Zuge der Montage vor Ort 
mit dem eigenem Corian-Kleber 
zusammengefügt. 



SMART-OLOGIC CORIAN® / 2010

Milano, Fuori Salone 2010.
“Smart-ologic Corian® Living” 
è una composizione futuristica
di giardino, cucina, salotto, camera 
da letto e bagno, che accompagna
lo spettatore in un emozionante 
viaggio di affascinanti colori e forme,
immaginati dalla mente geniale 
di Karim Rashid nel suo “smart 
design”. All’installazione noi di Planit 
abbiamo contributo con i diffusori 
musicali sia a sospensione 
sia da terra, come fossero lampade. 
Un progetto particolarmente 
impegnativo perché realizzato 
in termoformatura tridimensionale.

Milan, Fuori Salone 2010.
“Smart-ologic Corian® Living” 
is a futuristic composition
for the garden, kitchen, living room, 
bedroom and bathroom, which guides
the viewer on an exciting voyage 
of fascinating colours and shapes, 
imagined by the brilliant mind 
of Karim Rashid in his “smart 
design”. Planit contributed to the 
installation with musical speakers, 
free-standing and wall-mounted, as 
though they were lamps. An especially 
challenging project, because it 
was developed in 3D thermoforming.

Mailand, Fuori Salone 2010
“Smart-ologic Corian® Living” ist eine 
futuristische Komposition von Garten, 
Küche, Wohnraum, Schlafzimmer und 
Bad. Die Besucher begeben sich im 
“smart design” auf eine aufregende 
Reise durch faszinierende Farben und 
Formen, die der genialen Kreativität 
von Karim Rashid entspringen. 
Planit hat für diese Installation die 
Design-Audioboxen gefertigt, die 
teils an die Decke angebracht und 
teils wie Stehlampen bodenstehend 
waren. Diese dreidimensional 
thermogeformten Audioboxen 
waren eine besonders reizvolle 
Herausforderung für Planit.

Design: Karim Rashid, New York ;
Foto / Photos / Fotos: Leo Torri 
per DuPont™

Milano, Italy

DIFFUSORI MUSICALI
in Corian® Glacier White 12 mm 
realizzati in termoformatura 
tridimensionale. “Smart-ologic 
Corian® living”, design
Karim Rashid, photo Leo Torri for
DuPont™ Corian® (all right reserved
on design and photos).

MUSICAL SPEAKERS
in Corian® Glacier White 12 mm, 
3D thermoforming. “Smart-ologic 
Corian® living”, design Karim Rashid, 
photo Leo Torri for DuPont™ Corian® 

(all right reserved on design and 
photos).

AUDIO-BOXEN
aus Corian® Glacier White 12 mm, 
dreidimensional thermogeformt.
“Smart-ologic Corian® living”, Design 
Karim Rashid,  Foto Leo Torri für 
DuPont™ Corian® (alle Rechte auf 
Design und Fotos vorbehalten).
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HOTEL I-SUITE HOTEL / 2009

Rimini, Italy

L’i-SUITE Hotel di Rimini (Italia)
è un progetto con interni ideati 
dal designer Simone Micheli. 
Affacciato direttamente 
sulla spiaggia, crea scenari suggestivi
con notevoli giochi di luci a led 
e materiali. 
Planit è intervenuta nei bagni sobri 
ed eleganti delle camere, vere 
e proprie sale di bellezza e relax,
per realizzare lavabi, vasche e piatti 
doccia in Corian® armoniosamente
integrati con gli arredi.

The i-SUITE Hotel in Rimini (Italy)
is a project with interiors designed 
by designer Simone Micheli. 
Facing directly on the beach, it 
creates fascinating scenarios with 
impressive plays of led lights 
and materials. 
Planit contributed to the sober 
and elegant bedrooms, real 
beauty and relaxation rooms,
to create washbasins, bath tubs and 
shower trays in Corian® harmoniously
integrated with the furnishing. 

Die Inneneinrichtung des Hotel 
i-SUITE Rimini (Italien) wurde vom 
Designer Simone Micheli konzipiert.
Direkt am Strand gelegen, schafft 
das Hotel suggestive Szenarien mit 
beeindruckendem Spiel zwischen 
Led-Beleuchtung und Materialien.
Planit hat die schlichten und 
eleganten Bäder der Hotelzimmer 
mittels Waschbecken, Wannen 
und Duschtassen in Corian® zu 
wahrhaftigen Schönheits- und 
Enstpannungsoasen gemacht, 
die sich stimmig im gesamten 
Einrichtungskontext integrieren.

Architetto / Architect / Architekt:
Simone Micheli, Firenze ; Foto /
Photos / Fotos: Jürgen Eheim

VASCA DA BAGNO AQUARIUS
in Corian® Glacier White realizzata 
su misura a forma trapezoidale. 

BATHTUB AQUARIUS
in Corian® Glacier White built to 
custom in trapezoid shape. 

BADEWANNE AQUARIUS
in Corian® Glacier White in 
Trapezform maßgefertigt.

98 . company profile Planit / the realized projects



VASCA DA BAGNO MARINA
circolare in Corian® Glacier White.

BATHTUB MARINA
round in Corian® Glacier White.

BADEWANNE MARINA
rund aus Corian® Glacier White.
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BULTHAUP MARKET / 2009

Fra le numerose cucine completate
in Corian® da Planit, ci piace 
segnalare quella premiata 
dalla rinomata rivista tedesca 
“Schöner Wohnen” durante
il concorso “Le migliori cucine 
nel 2009”, selezionata tra oltre 200 
considerevoli proposte in Europa. 
Abbiamo partecipato al progetto 
vincente realizzando un piano 
su misura in Corian® ideato da 
Nora Market Bulthaup 
by Market Küchen (Bz, Italia). 

Among the numerous kitchens
in Corian® completed by Planit, we 
want to mention the one awarded 
by the renowned German magazine 
“Schöner Wohnen” during the contest 
“The best kitchens of 2009”, selected 
from among over 200 impressive 
projects in Europe. 
We took part in the winning project, 
developing a counter built to measure 
in Corian®, designed by Nora 
Market Bulthaup of Market Küchen 
(Bolzano, Italy).

Unter den zahleichen von Planit 
in Corian gefertigten Küchen 
möchten wir ein Objekt besonders 
hervorheben, da wir für diese Küche 
von der renommierten Fachzeitschrift 
“Schöner Wohnen” beim Wettbewerb 
“Die besten Küchen von 2009” als 
Sieger hervorgingen. Wir standen 
dabei mit über 200 bemerkenswerten 
Küchen aus ganz Europa im 
Wettbewerb. Für die Siegerküche 
haben wir eine maßgefertigte 
Arbeitsplatte aus Corian® geliefert, 
die von Nora Market Bulhaup by 
Market Küchen (Bozen/Italien) 
entworfen wurde.

Progetto / Project / Projekt: Nora 
Market Bulthaup by Market Küchen,
Bolzano; Foto /Photos / Fotos: Martin 
Geier

Bolzano, Italy

PIANO CUCINA
in Corian® Glacier White 12 mm, 
montato su cucina Bulthaup, 
completo di lavello in Corian. 

KITCHEN COUNTER
in Corian® Glacier White 12 mm, 
assembled on Bulthaup kitchen, 
complete with washbasin in Corian.

ARBEITSOBERFLÄCHE KÜCHE
aus Corian® Glacier White 12 mm, 
mit Corian-Becken in Bulthaup 
Küche montiert.
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PARAFARMACIA APPIANO / 2008

Architetto / Architect / Architekt:
Monovolume architecture + design,
Bolzano; Foto / Photos /Fotos: Piero 
Perra

Una superficie limitata da usarsi
in modo funzionale e allo stesso 
tempo esteticamente piacevole.
Ricorrendo alla termoformatura 
tridimensionale, Planit ha rivestito 
l’ampio bancone, rigoroso 
ma accogliente, grazie alle linee 
stondate, e riposante 
con l’illuminazione a led dal basso.
La soluzione garantisce piena 
discrezione nella consulenza
individuale dei clienti e una notevole 
quantità di cassetti e ante 
per riporre farmaci e materiale vario,
per un uso parsimonioso e razionale 
dello spazio. 

An area with limited space, functional 
and at the same aesthetically 
pleasant. Using three-dimensional 
thermoforming, Planit has covered 
the spacious counter, rigorous 
but welcoming, thanks to the rounded 
lines, and restful with the led lights 
from below. The solution ensures full 
discretion to customers when 
interacting with the teller and a 
considerable quantity of drawers and 
doors to store medication and other 
materials, for an economical and 
rational use of the space. 

Ein kleiner Raum wurde sehr 
funktional und auch ästhetisch 
wertvoll gestaltet. Mittels 
dreidimensionalem Thermoforming 
hat Planit die große Theke 
auf schlichte aber doch sehr 
benutzerfreundliche Art mit 
abgerundeten Ecken verkleidet. Die 
Beleuchtung erfolgt mittels Led auf 
angenehme Weise von unten. So kann 
die individuelle Kundenberatung 
in absoluter Diskretion erfolgen 
und zeitgleich bieten die vielen 
Fächer und Schubladen sehr viel 
Stauraum für Waren und Materialien. 
Raumoptimierung vom Feinsten.

Appiano (Bolzano), Italy
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RIVESTIMENTO
di una struttura in multistrato con 
Corian®  Glacier White termoformato 
con tecnica tridimensionale. 

CLADDING 
of a multi-layered structure in Corian® 
Glacier White, thermoformed with 3D 
technique. 

VERKLEIDUNG
einer Struktur in Mehrschichtplatten 
aus Corian® Glacier White in 
dreidimensionaler Technik 
thermogeformt.

company profile . 107the realized projects / Planit 106 . company profile Planit / the realized projects



CONCEPT E ART DIRECTION
imago design

con:
Willy Dalto
Antonella di Nuzzo
Roberta Osso
Lisa Rössl
Paolo Zanetti

FOTOGRAFIE
Tiziano Scaffai
(salvo dove diversamente indicato)

STAMPA
Nuove Arti Grafiche

marzo 2014

THANKS TO


